
I ' mi a' mi kedves Hazánkbnak az ellenséggel 
' X l . közös fzélein fegyverben lévő Sergeinket és 
f Táborunkat illeti, és a'mi az egéfz háborúban'leg. 
; jobban biztathat bennünket az , hogy olly fzélefen 

ki-terjedett fegyverefeink között még eddig femmi 
Uraikadd riyavallya vagy fzükség nem erőfzakosko-
dik. A' SzebenbŐl jött tudófitáfok-fzerént, az Er-

l délyi fzélekeh belől Ié*v6 Népségnek olly nagy hév
sége vagyon , az élésbéli dolgokban, hogy a' Ki-
néni Tábortól némely italra és étéire való dolgok
kai terhelt Szekerek kénteienittettek Szebénbe viíz-
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fza t é r n i , mivel itt drágábban e l -adhat ják ugyan 
azon do lgokat , m i n t a " T á b o r n á l , és ha a' Szebenil 
ember óltsóbban jó húft akar enni a' -Ki/zeni Tábor-, 
tói hozat magának. E z e n h. 15-dikén - 27 Török 1 

éa Árnota f o g l y o k , kik Fohsánnál eftenek f o g s á g b a , 
egy-néhány Záfzlókkal edgyütt bé -érkezének Sze-: 
benbe . A' fog lyok igen tifztefségefen tartótnak ; 
kenyerek és 4 krajtzárjok vagyon napjában. — A 
Lembergi b izonyos tudófitáfok-fzerént igaz a z , hogy 
Orofz fő V e z é r Románzov u g y által jött a' Dnifz-
ter vizén , h o g y egéfz útjában m é g tsak azt fem 
kérdették to l l e : h o v á m e g y ? v a g y mit akar? moft 
Bender-felé léptet . — Generál Smertzing tsak e g y 
l'zörfzálon maradot t , h o g y Török' fogságba nem e-
f e t t ; azonban fzerentséfen meg fzabadult (de h o g y ? ) 
—— Az- i s b i z o n y o s , h o g y a' v e l ü n k edgyesúlendó-
félben vo l t Orofz Brigada már tsalbatatlanúl R~bo-
tztm#kÖrül a" mi Sergeinkhez kaptsólta magát Len-
gyel-orfzág f e l ö l ; é s már moft fokkal keskenyebb 
határok k ö z é fzorúl Rhotzim , mint vol t ennek e-
lőt te . — - ' " 

A' F. Tsáfzár a* Tábori f5 fzálláfon kiránt e-
géfségbén v a g y o n . Minden-nap ké t afztalt teritte-
nek ebédre 6 F e l s é g é n e k ; - e d g y i k e t 2 4 fzemélyre , 
m e l l y e n maga rendre a' fo V e z é r e k k e l edgyütt ebé
d e l j máfihot 3 0 f z e m é l y r e , , m e l l y e n az Adjutántok 
é s más Tifztek fzoktsnak e n n i , és mind a' két afz* 
tal m i n d e n . h o f z f z o s t z é r é m ó n i a i , és kéfzület nélkül 
v a g y o n . Midőn ó F e l s é g e e f z í k , vagy alufzik , és 
Raport ( - T n d ó í k á s ) jön valamellyik réfzérol a' Tá
bornak minthogy mindent Ő Fe l sége eleibe kelletik 
b e k ü l d e n i ) akkor Ő Fe l ségé t á lmábóL leg-ottan fel-
k ö h i k ; h a afztalnál. v a n pedig egyenefsen kezébe 
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adják.. — A z afztal felett 6 : Fe l sége a* maga f5 
Vezéreivel igen baráttságofon, fzokott befzélleni ' .és 
ezen h. 9-dikén. , midőn a' Mufzka hadi plánumok' 
forganak vala fzóban , azt monda I í dik JOS&.F: 
Boldog a z á Fejedelem, ki frigyes.nélkül nem fzü-
kölkődik! 

A ' KoníMntzinápolyból jött Levelek-fzerént , a' 
Dubitzai kettős fzerentsétlen tsata , a' fzárazon 
meg-érkezett .; de még m a g á t , hová érkeze t t , ki-
nem mutatott N a g y V e z é r n e k , és a! Krimiai Partokon 
már Tengeri hajós Sergével ki-kötött Kapután ;Bafsá-
nak C Fo T e n g e r i V e z é r ) Táboráaál l«b ö Kerefztény 
Tífy-tekben va ló bizakodáfa a \ Portának, annyira 
mentek, hogy bizonyos Európai Udvar békefség 'köz
ben járójának e d g y hideg hangán, tsak ezt felelte 
l égyen a r D i v á n y : meg-várjuk a' tsatát, h o g y lás
suk a' mi Birodalmunkat mitsoda.; fzereutséVel; v a g y 
vefzedelernmel biztatja a' Fátuma." -— és bizonyos
nak eröíitik , h o g y fem a' fzárazon l é v ó N a g y V e t 
z é r , fem a' Kaputány Bafsa a' Tengeren addig vifz
fza nem t é r n e k , ' m i g a' fzerentsét a* tűzben meg-
nem próbál ják , és mind addig a' Divány-is a' bé-
kefségról hideg -hangon fogna befzélleni. . — N é 
m e l y Márs egén visgálódó Politikufok azt nézték-
ki az itt hómályoskadó* Nagy Vezér' fzeméból , v a g y 
inkább az o efze gyep lő jé t fogó Kerefztény K o -
t s i s ' t z é l j í b ó l , h o g y a' Török moft éppen a* Prufz
fzus K i r á l y ' te í lvére Henrik' fzokáfa-fzerént tseleke-
f z i k ; ki a' maga titkos és nyi lván való elé 's hát
ra , kere fz tü l , é s . vifzfza va ló masérozásával mind 
addig fárafztja a tni n é p ü n k e t , mig nem valahol 
útat kap a b é - ü t é s r e , V a g y alkalmas hellyet a tsa-
t á z á s r a . — E z é r t marad a' mi nagy Táborunk, a 
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Zetnlini Levelék-fzerént* :a Száva-vizén innen; a' 
Temesvári Bánátban és az Erdélyben l évő Sergek 
azért fzaparittatnak és erŐfntetnek , hogy az előre 
kinyomozott gonofz tzéinak előre ellent-álhafsauak. 
A ' Nagy Aga a" Kapitsi Bafsával Kládovába már 
bizonyofon megérkeztek, és a Dunán a Nagy Ve
zér Sergének által-kóltezésére hidat állitattanak-fel , 
kit minden pertzentésben ide várnak, Oláh-orfzág-
nak Servia - felöl való fzéléri a' Duna-felöl fek
fzik a' Mémis Bafsa egy nagy Táborral , és Er
dély felé nyomul. Krájovában más. Török hadi
telt fekfzik; de már a' mi Táborunk-is ugy ofztot-
ta-el a' maga erejét, hogy ezekre ki-nyilt fzemek-
fcel tekintgethefsen 's tekintget-is ; mert a' mint 
alább meg-tetfzik, még eddig a' bé-ütni fzándékazó-
hat mindenütt vifzfza-verték a' mieink.- Itt vágy
nak a' Hadi Tanáts-fzékhez fel-küldött Tábori Tu-
dófitáfok. (**-) A' Törökök Bosniában a* Tsetov-
liá'rii hidnál kéfzült sátitzainkra moít-is ottan .ottan 
tüzelnek , de kevés kárunkal ; mint ezen h. ia-di-' 
kén efett tüzelésben réfzünkrÖl Hadnagy Neidlin-
ger meg-febeüttetett, 3 köz-ember el-efett; ellen
ben a* mieink fok Török lovakat fogtanak, mellyeki 
nek Urai el-eftenek vala. — A' Várasdi Seregbéli 
Major HilUrt ezen h. 9-dikén Lebernitzánál a Tö
rökök, kik 3 fzakafzban Novi Vidoria és Ottoka 
felöl egyfzersmind érkeztének, meg-támodták : ezen 
kivül aao gyalog és lovas Törökök az Unna-vizé-
nek partjain a' Novii malomnál őrizetre maradta^ 
mik: de az emiittett Major Hiller nem vigyázván 
a Novíból jövő ágyu-gellyóbifokra, a' Törököket 
nyakra főre kergette vifzfza az Unna-vizén. Itt 
réfzünkrol 13-man eftenek-el, a' Török réfzéröi pe
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dig 3-fz.or annyinál-is többen. — Az Ubbiniánál 
kvártélyban • lévÓ Generálm. Fállis üvtól Glámok 
mellyékére küldött kémlelS Seregnek oltalma alá 
adták magokat egy Serekorovtzii nevü Török falu
ból 42. lovalok rselédjeikkel, I2000 appróbb foo 
darab nagyobb fzarvas marháikkal, 4 5 , lovaikkal 's 
fzekereikkel edgyütt: kiket azon Sereg, ámbár Glá-
mohból a' Török ágy^u-gollyóbifok kivánták-is aka
dályoztatni , fzerentséfen mi hozzánk által kísért., 
— Generál Gróf f{art,enslében Urnák 13-ban kólt 
tndófítáfa fzerént : a Szabad-feregbéliekkel. .moft-is! 
fzűntelen kisértetik magokat által minden jovaikkal, 
fok marháikkal a' Török jobbágyok mi hozzánk. — 
Ugyan Grál G. F.artenslében Krájova-felé .küldvén 
5 0 legényt a' lovas : Szabad féregből j kik - azon 4 -
Oláb-orfzági Kapitányokat, mellyek , ioo Húfzárjok-
kal Somaripeftiben , adó' pénznek, ^eleségnek , és 
egy;hidnak építésre való" fáknak fel-haj t a sában fpg-
lalatofok yalának , meg-támodtak: az Oláh Kapitá
nyok; nevei ezek: ^Zánda^, Gatsu, Sutsa, és Is-
verán ^e^en Kapitányok közüli edgyett és 4 Hú-; 
fzárt ,a* Szabad feregbéliek; le-vágtak, két Kapitányt, 
és 16 nyerges lovakat el-fogtak, a' többit *l-ker-
gették, — Krotzkához, .ezen h. 12-dikén éjtfzakán, 
a' melly ,8 Török hajók katonákkal rakva érkezte-/ 
nek vala, azokat a' Pántsovában léyÖ Grál Báró 
Lilién éizre vévén, Belgrádig kergetett a' Dunán fel
fe lé , fzűntelen ágyúzván és puskázván reájok, hogy 
a mi partjainkhoz ne közelithefsenek: melly tüze-
zelés által mennyi kár eshetett a' Törökökben nem 
tudatik, hanem edgy az 6 8 hajóik közüli el-me-
rittetett. — Efzre vévén a' Szurtzimban lévő Grál 
Hertzeg HohenloU, hogy ezen h. If-dikén 6 ap-



próbb : és nagyobb hajókon mintegy 300 Törökök 
a' Száva-vizén Belgrádba le-menni fzándékoznának; 
egy bokros bellyre a' partra állítván némely Sergc-
ket és ágyukat , mikor azon Török-hajók eftvéli 8. 
órakor meg-érkeztenek volna , a' Netigchauer Sereg
béliek'olly; formán kezdették reájok a' kartátsot és 
más galuskákat hajigálni , hogy 3 hajók el mentet 
vén , a' benne lévők nagyobb réfzént a' vízbe 
vefztenek: ;ök - i s tüzeltenek ugyan a' hajókból mi 
reánk, és 4 legényünket • meg-lŐtték , 6 tot pedig 
meg-febezték ; ;de az 5 vizbe haldokló íivá* rtváfok 
dupláfón 'fizfitte1 ennek az árrát. — Hogy 'a ' Szá
vába fzakadá apróbb'folyó vizekrÓl a' Török hajók 
Belgrádodé Ie-ne indúlhafsanak , Grál MitrovjzH 
mindeniknek, ellenébe jó-rendeléfeket tett; Süt már 
KI akarnál ezen b. 13-dikán két' el-rejtet't Török ha
jókat a' miéíük el-hóztahak és el-rontottak. - ~ A 
Besámiai Táborból - bizonyofon jelentetik hogf 
ezen b . 16-dikán "8 Török hajók, mellyek az ugy 
n e v e t e t t - t z i g á n y fziget megett húzattak vala a' vi
zem fel-felé, éjtfzakán- a' "miijákobánál álló: örize
tünkre fzándékoztak ütni ; á'e éfzre vétetvén mi* 
nek-elöíte a' mi ; partunkhoz érkeztének volna ágyu-
goHyóbifokkal köfzöntetének : az ö partjokról-is 
e l -kezd6dött a' miéinkre az ágyúzás , mely igen fo
káig tartott mind két réfzről, mig végre éjfél után 
egy órakor három hajók a' mi partunkhoz alól az | 
ágyuzókon közelliteni láttatának, mellyeket utoljára 
a' mieink ki-fogván meg- esmerének el - hagyatott, •• 
lövés által meg-rontatott Török hajóknak lenni, él 
edgyikben találtának halva egy Törököt-is. — Her
tzeg Kóburgnak a" Rutzinnál lévő Táborból ezen 
n. 13-dikia költ jelentéfe-fcerént: az oílrommal kö
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rül vett Khotzim Vára körül i l-dikig femmi neve
zetes ütközet nem efett , ki-vévén a' mindennapi 
aptó tsatákat; hanem Júniusnak ia-dikén Jti-kuld-
vén Hertzeg Kóburg Oberítlájdinánt Raraitzaii 40Ó 
lovafpkka), két Ofztály gyalogokkal, és 4 ágyuk
kal a* Khotzimi határra , á' Törököknek ottan le-
g e l 6 fzarvas marha tsordáinak lehetó el-fogására és 
el-hajtásárn ; de meg-érkezyén az Oberftlájd. Karai-
tzai dél táiyban a'Khotzimi begy-tetejére, meg-látta , 
hogy feles Törökök a' Várból ki-jöttefe a' rétre lo
vaiknak legeltetésére: mely-fzerént változtatni kel
letvén a' marhákra el-intézett tzélját, két Kapitá
nyokat , u. m. Lovajitzot a1 Barkó Seregből, és 
Fejért, a' Tíáfzár Hufzár Seregből azon Törökök 
ellen küldötte ; maga-is a' gyalogsággal lafsanként 
utánnok nyomulván. Az emiitett két Kapitány fze-
mefen és markolón fogták a' dolgot, a' Török Io-
vafságot üzóbe vévén,,egéfzfzen Khotzitmnak Kon-
ftántinopoli nevü Hoftátjába kergették, és a' kit hol 
utói érték nyakalták: sött még a' külsó Városnak 
uttzáján-is végig kergették a* mi Hufzárjaink a' Tö
rököt. Itt az uttzán tsak nem minden házakból ki_ 
rohantanak han'sár keféiket kezekbe fzoritván, fene 
duhöfséggel az ottan lakó Jantsárok, kiknek ko-
pafz nyakokot reptibe fzelte a' Magyar kard , és 
tsak hamar több mint 3 0 Jantsár teftel az uttza bé-
teritteték, a* tóbb réfze pedig ha febet kapott bé-
fzaladott a* maga házába hogy ne tsak az uttza 
légyen véres. Ez által a 2 egéfz Kotzim Ós Tsurolu 
Basának a' Vár mellett fekvÓ Tábora fel-lármázód-
ván , jónak tartották a' mi Háfzáraink nem fokát mu
latni ottani hanem vifzfza felé nyomulni; ugy-is 
efett , hogy fzázoBként érkeztek a' Törökök után
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nok, d e V gyalogság tüze és ágyúi közel fem bo-
tsát.ottá'kigy minden kár nélkül (ki-vévén a' Ka
pitány Lovafitz l ovát , és még négy lovakot, mel-
Iyeket a' Jantsárok az uttzán meg- tsúfóltak;) a' 
mieink vifzfza tértének. — Az Orofz Vezér Ro-
mánzov rendeléfe-fzerént, Grál Gróf Soltikov nem 
Kalutsnál , hanem Mallinovetznél fog a' Dnifzter 
vizén á l tarkö l tözn i . — Belgrádból ezén h. l8 -d i -
kán'fó- ig Való" Törökök a' Száván által hajókázván 
a * Zemlinii sáhtzok felé mentekben a' mi fzélsö vi
gyázatainkat bejjebb romulni kénfzeritették : majd 
a' Vafas Németek a' Dunavitzán kerefztiil menvén 
azon Törökökre ütöttenek , és azok közül If-töt 
e l - i s ejtetitenek; és jól-lehet a' tsatázás alatt Bel
grádból fzüntelen jött az ágy go l lyúbis , még-is 
azon Vafafok közüli tsak 3-mah febefittettek-meg: 
jtt jól .vifélték magokat fő Hadnagy Báró Ritter-
ftaín, és Hadnagy Minutillót a' véllek való 4Ö 
legényekkei edgyütt. — Erdélyi Koméndirozó Ge
nerál Fábris Úrtól ezen h. 17-dikén költ tudófitás 
fzerént: <5fzre vévén az Adsudban rneg-fzállott el
ső gyalog Seregnek Obeftere , â  már gyakran meg-
ditsértetétt Horváth Ur , hogy a' Törökök ezen b. 
<5-dikán fzándékoznának Szerberiejlncl a' Szeret vi
zén által jöni , és a' mi Foksánban lévő kévés 
fzámból álld Őrizetünkre ütni; tehát el küldötte a' 
Székely Húízár Seregbéli Major Lajos Urat , két 
Ofztály Gyalogokkal, 5 0 Stuttzofokkal, 4 ágyuk
kal* mellyek 3 fontos gollyóbifuak va'ának , és 
egy Svadron Hűízárokkal ollyan rendeléfsel, hogy 
a Foksánban lévő Őrizetnek fegitségére menvén , 
az által jövő ellenségre rá-üfsön. Egy erdőn lévő' 
feoros utón kelletett a Major Urnák által menni, 
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, mellen h o g y valamely, rejtekben IehetS ellenségtol 
vélet lenül meg-ne támadtafsék, a' lovafságot é s e g y 
ofztály gyalogot a' fzoros útból bal-kézre e g y tér
ségre á l l í tot ta , mig maga a' gya logságga l 'a ' fzoros 
he l lyeken által mégyen . Al ig indult vala-meg Ma
jor Lajos ü r az e' fzerént el-rendelt Sereggel , mi
dőn az el lenség az itten hagyot t lovafokra, és gya
logokra rá-ütött; ezeket veze t te Kapitány Bórepart 

(Beaurepart) a' ki, mihe lyt a" Törökök annyira kö 
zelitettek , h o g y már a' f egyver el-fzolgált hozzá -
j o k ; mingyárt o l lyan hathatós apróbb és nagyobb 
tüzeléft t é te te t t , h o g y a' Törököknek fzemközben 
jöni nem lehetet t ; hanem fél-hóid formában vervén 
m a g o k a t , rá tsaptanak a* mi gyalogjainknak bal-
fzárnyára: de ezek karéba verték magokat , a' S z é 
k e l y Húfzárság pedig u g y meg-markolta kardját > 
h o g y a' Törökök kéntelenittettek meg- futamodni . 
A z alatt mig ezen tsata itten az edgyik ofztá ly 
G y a l o g o k , é s e g y Svadron Hufzár által véghez 
m e n t ; és minekelőtte még a' Major Lajos U r , és 
Kapi tány Tzillik a' máfik ofztály gyalogsággal még 
Foksánban m e g - n e m érkeztének volna • már más 
tsoport Törökök Foksánba bé-ütvén , a' mi ottan 
l é v ő Stuttzofainkat és Szabad-feregbéli legényeinket 
réfz-ízerént l e -nyakazták , réfz-fzerént el-kergették; 
a' mi lovafok vol tának közöttök, azok az ellenséggel 
nem bírhatván, fő Hadnagy Ernittzel edgyütt fzép 
rendben, mig több fegittség érkezik , Foksánbói ki-
jöt tenek: a' Törökök pedig mind addig mentek u -
t á n n o k , mig e z e k az e l - é r k e z e t t Major Lajofsal 
és a gyalogsággal öfzve-tsatolván magokat , a T ö 
rökökkel fzembe fordultak, azokat egyfzersmind a 
gya logok k e m é n y t ű z z e l , a* lovafok pedig két - te -



l$l Magyar kardal o l l y a t é n k é p p e n fogadták, h o g y 
a Törökök k ö z ü l a kik életben maradhattak, nyak
ra fóré rend nélkül két órányi járó földig fzalad-
tanak. Itt a' Foksáni Órizetbéliek közúl U 4 nem 
találtatott , a' kiket réfz-fzerént a' Törökök e l -v i t tc -
n e k , réfz-fzerént pedig a' fzö'llö - h e g y e k között e l 
bujtanak a* vefzede lem elóll , de az i l lyenek ismét 
Vifzfza tértének. A ' Törökök ped ig ezen tsaták-
b a o magok k ö z ü l i aOO-at hagytanak h a l v a , és kö
z e l 3 0 0 - a t v i t tenek-el meg-febef i tve. A' Kapitány 
Tzillik Ofztá l lyabéüek két T ö r ö k Z/áfzlókat és e g y 
e l e v e n Törököt fogtanak. — E z e n tsaták után a* 
Törököknek Braillából annyi fegittségek érkezett , 
h o g y 8 0 0 0 - r e fzaparodtangk, és magokhoz még 8 
ágyukat v e t t e n e k ; mellyet meg-értvén Obefter Hor-
váth U r , álló faellyét m e g - v á l t o z t a t t a , é í e zen b. 
J l - d i k é n Pétruskánnál, Adfudhoz 4 órányi járó 
főidre fzál lott-meg Táborba. , h o g y onnan vigyáz-
haf sa , h o g y a* T ö r ö k ö k magok mozduláfaikat Mól-
d o v a felé-el ? v a g y a' h a v a s - all - fö lde- fe lé tífzik, 
— A z o n időben mikor Petruskánál Obefter Hor
váth Ur a' Foksánnál efett tsatát id -d ikben meg
hallotta , egyfzersmind arról-is tndófittatott , hogy 
a' Törökök m b t - e g y 4 0 0 0 - é n F o k s á n h o z Táborba 
fzál lottak: ez 3 ' Foksán Mavrojéninek igen tettzö 
f zá i l á s , mert a' Bukureftböl Braillába , Gallatzra, 
és'Jafsiba kö l tözködésnek útjában efik. — Mintr 
h o g y a' T ö r ö k ö k az Oláh-orfzági lakófokat igen 
rútul nyomorgatják, tofzt ják, falujokat égetik ; a-
zért rakatonként fzöknek által mi hozzánk , keres
vén magoknak a' Sas-fzárnyai alatt bátorságos men-
déke t : mint nem régen Mavrojéninek e g y kedvei 
embere Deli Bafa, J 7 ArnótQkkal fzökqtt által a 

m i 



m i Táborunkba. — Obefter Horváth Ur nem győ
z i eléggé ditsérni . mind a' lovas mind a' gyalog 
Széke l lyeknek bátor v i tézségét ; , nevezetefan Major 
Lajos Urnák jó rendeléfeit é.s példa adását , nem 
külömh-.n Fo Hadnagy Ernitznek jó maga vifeléj-
sét. (**) 

Elegyes Appróságok, '"' : 

A'-Nagy Vezérnek Táboráról ifzonyii dolgo
kat befzéllenek, E d g y Aga , ki Printz Szélimnek a" 
Szukán Uralkodásába következendő Török Hertzeg
nek igen különös titkos Jó-akarója, azon mondatik 
munkálódni , hogy a' N a g y Vezért alattomba haza 
küldhefte Mahumedhez; melyre nézve a' nagy T ö 
rök Tábornál .lévÖ T ű z t e k között igen nagy belaö* 
nyalvallya és egy más ellen való áskapálddás tá-
modott volna, El-induláfakor a' N a g y Vezérnek* 
kérte vala Szelim a' V e z é r t , hogy a' Szultánnál 
nyerne néki engede lmet , mely-fzerént Ö-is a* nagy 
Táborral tsatára mehefseiii Ezen elsÖ Miniftec 
meg-igérte vala néki ; de nem tellyefithette fogodá-
sát. Ezen Szelim véghetetlenül meg-haragudván s 

f e l - t e t t e magában , h o g y akár hogy tefzi fzerit » 
mind a' N a g y V e z é r t , mind a' Seúltánt az Attyát 
e l -ve fze f se , melyre fok nagy Férfiakkal útat-is dol
gozot t v a l a ; de fzerentsétlenül, mert az egéfz titok 
k i -ny i la tkazodván. , már gi Török fejek , a' leg-na-
gyobbak k ö z z ü l IJonftántzinápolyba küldettettek a' 
nagy Török Tábortól . Ezen Tudófitás i g y jött a' 
kezünkbez , meg - látjuk ezután igazé vagy nem. 
Igy Szelim nem fog Török Tsáfzár lenni az Attya 



h e l l y e t , noha az egéfz Birodalombéli népség e z t , 
mint hadakozó indulatú i f jút , igen fzereti. 

A ' mólt héten e d g y hajó P é n z e l , I . Sponyal 
forotnpókkal , 2 . b o m b i v a l , 2 . l ifztel indulának. in
nen le a' T á b o r h o z . 

Edgy háládatlan kormos hels'ö képet mutató 
Tükör, 

Kit látfz ezen Tükörben ? E d g y Hazafi Gaval
lérnak 'jól-tévÓ kebelében fel e l e v e n e d e t t , 's azu tán 
j ó l tévőjét hitetlenül m e g m a r t fogyos kígyót Lé* 
nárt Sámuelt , a* R. Sz . B. Gróf Teleki Sámuel 
Ü r o Excel lentziája ( E r d é l y b e n ) Sáramberki Ura
dalmának fó gondvife lójét; ( P r é f e c t u f s á t ) ki a' hel
l y e t , h o g y az otet f o g y b ó l fe l -e levenitet t jól-tévo 
Urához h ivséges lett v o l n a , n e m r é g i b e n egynéhány 
ezer forintokkal e l - f zoköt t , és ezen fí» Méltóságnál 
vol t 1 7 efztendei fzolgálatjának kémény-fepröi ábrá
zatát fellett. — E z e n rofzfz érzékenységű ember , 
magos izmos t e r m e t ű , 3 7 efztendo - felé járó , tér
dein alól k i á l l ó l ábu , b a r n a - p i r o s , fekete ha jú , 
reketes be fzédü , e lső fogai romlottak. — A z i l lyen 
fzemetes indulata ember , mennél nagyobb kárára 
v a g y o n az emberi fzeretet gyümölcsének — mennél 
nagyobb gyalázatjára' az i l l y e t é n hivatalban lévÓ 
Tifzt Uraknak, annál nagyobban köteleztet ik ki-ki, 
az illyeténre rá- ta lá lván, azt m e g - f o g n i , és a' Tifzt-
vifelóknek kezekbe adni. — Non Hofpes a~ Ho-
fpite Tutus —• Ov. 
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